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LIGHTING
SOLUTIONS



IRISGROUP is a group of companies that provides global solutions to large 
lighting projects. With its brand Iris Cristal Bohemia, with a world-renowned 

trajectory, it manufactures and assembles contemporary and classic-style 
lamps as well as glass components for lighting, being a world leader in the 

design of large-format lamps.

Iris Cristal together with Ecolux-Lighting, the group’s led technology division, 
carry out lighting projects all over the world, providing global solutions to their 

clients.

IRISGROUP es un grupo de empresas que aporta soluciones globales a grandes 
proyectos de iluminación. Con su marca Iris Cristal Bohemia, de reonocida 

trayectoria mundial, fabrica y ensambla lámparas de estilo contemporáneo y 
clásico así como componentes de cristal para la iluminación, siendo un referente 

mundial en el diseño de lámparas de gran formato.

Iris Cristal junto con Ecolux-Lighting, la división de tecnología led del grupo, 
llevan a cabo proyectos de iluminación por todo el mundo, aportando 

soluciones globales a sus clientes.

EXPERIENCE & STRENGTH
OF A LARGE GROUP

EXPERIENCE & STRENGTH
OF A LARGE GROUP
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M2 OF FACILITIES
M2 OF FACILITIES

20.000
PROFESIONALS

PROFESIONALS

150

MAS DE 400 PROYECTOS 
ALREDEDOR DEL MUNDO

MORE THAN

MORE THAN

LIGHTING PROJECTS
WORLDWIDE

400
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En Iris Cristal unimos el proceso tradicional de 
fabricación más antigua con la tecnología más 
avanzada e innovadora.
Nuestra condición de fabricantes de componentes de 
cristal para la iluminación tales como, brazos, cayadas, 
tulipas, cuencos y enfilajes, nos permite suministrar 
y ayudar a los mejores fabricantes de lámparas del 
mundo a crear sus colecciones cada año.
Por otro lado, aprovechando nuestro propio equipo 
de diseñadores y nuestras instalaciones en República 
Checa y en España, cada seis meses lanzamos al 
mercado nuestros propios modelos de lámparas que 
son reconocidos en todo el mundo por su calidad y 
diseño único.
Trabajamos con los mejores materiales: cristal tallado, 
en brillo, en color, soplado,... los cuales son el resultado 
de una combinación perfecta de nuestra maestría y 
tradición en el tratamiento del cristal.

At Iris Cristal we combine the oldest traditional 
manufacturing process with the most advanced and 
innovative technology.
Our status as manufacturers of glass components for 
lighting such as arms, crooks, lampshades, bowls and 
threads, allows us to supply and help the best lamp 
manufacturers in the world to create their collections 
every year.
On the other hand, taking advantage of our own team 
of designers and our facilities in the Czech Republic 
and Spain, every six months we launch our own lamp 
models on the market that are recognized throughout 
the world for their quality and unique design.
We work with the best materials: cut, polished, 
colored, blown glass... which are the result of a perfect 
combination of our expertise and tradition in the 
treatment of glass.

DECORATIVE 
CHANDELIERS

LÁMPARAS 
DECORATIVAS

MANUFACTURERS
FABRICANTES

DE CRISTAL

BOHEMIA CRYSTAL
CRISTAL

DE BOHEMIA

EXCLUSIVE DESIGN
DISEÑO 

EXCLUSIVO
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La experiencia y solidez internacional de IRIS GROUP, 
hacen de ECOLUX una empresa puntera en el mundo 
de la iluminación.

Contamos con más de 150 profesionales 
experimentados e instalaciones de más de 20.000 
m2 desde donde hacemos reealidad los proyectos 
lúminicos más ambiciosos.

Como fabricantes de componentes de cristal para 
la industria de la iluminación, podemos suministrar 
y ayudar a las mejores marcas del mundo en sus 
proyectos de iluminación.

Nuestras proyectos están presentes en hoteles, casinos, 
embajadas, iglesias y prestigiosas casas de todo el 
mundo, incluidos palacios reales en el Medio Oriente.

The experience and international strength of IRIS 
GROUP make ECOLUX a leading company in the world 
of lighting.

We have more than 150 experienced professionals and 
facilities of more than 20.000 m2 from where we do the 
most ambitious lighting projects.

As manufacturers of glass components for the lighting 
industry, we can supply and assist the world’s best 
manufacturers with their lighting projects.

Our projects are present in hotels, casinos, embassies, 
churches and prestigious houses around the world, 
including royal palaces in the Middle East.

LED TECHNOLOGY TECNOLOGÍA LED
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VISION

MISSION

VALUES

Our mission is to offer professionals the possibility of 
accessing sustainable lighting solutions whatever the 
size of their projects.

Sustainable lighting solutions
Sustainable lighting solutions

Nuestra misión es ofrecer al profesional la posibilidad 
de acceder a soluciones de iluminación sostenible sea 
cual sea la embergadura  de sus proyectos.

To be an innovative company and a leader in providing 
our clients with comprehensive sustainable lighting 
solutions, thus contributing to a better future and 
reducing the effects of climate change.

Better future

Better future

Ser una empresa innovadora y líder en proporcionar a 
nuestros clientes soluciones integrales de iluminación 
sostenibles, contribuyendo así a un mejor futuro y a la 
reducción de los efectos del cambio climático.

Closeness, Commitment, Passion and Excellence. 
Ethics, Honesty and Open Communication. Knowledge 

of our clients and the business. Know and professionally 
develop our employees. Respect and dignified 

treatment of our employees.

Closeness, Commitment, 
Passion and Excellence

Closeness, Commitment, 
Passion and Excellence

Respect and dignified treatment 
of our employees

Respect and dignified treatment 
of our employees

Cercanía, Compromiso, Pasión y Excelencia. Ética, 
Honestidad y Comunicación abierta. Conocimiento de 

nuestros clientes y del negocio. Conocer y desarrollar 
profesionalmente a nuestros empleados. Respeto y 

trato digno hacia nuestros empleados.
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DISEÑAMOS

PROYECTAMOS

FABRICAMOS

We design our own products, emphasizing reliability, 
design and finishes.

Our engineering team carries out the projects 
proposed by our clients, no matter how ambitious they 
are. We make your lighting project come true.

Iris Group has its own manufacture, both of decorative 
lamps and LED products, which gives us a unique 
differentiating value.

Diseñamos nuestros propios productos, haciendo 
incapié en la fiabilidad, el diseño y los acabados.

Nuestro equipo de ingenieria realiza los proyectos 
propuestos por nuestros clientes, sean lo ambiciosos 
que sean. Hacemos tu proyecto de iluminación realida.

Iris Group cuenta con fabricación propia, tanto de 
lámparas decorativas como de productos led, lo que 
nos aporta un valor diferenciador único.
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LIGHTING
PROJECTS HOTELS & RESORTS



SANTA CATALINA. 5* 
GRAN LUXURY.
Las Palmas de Gran Canaria. SPAIN

For more than a century, the Santa Catalina, a Royal Hideaway Hotel 5*GL 
has been a privileged witness to the history of the island of Gran Canaria. 
Since its inauguration in 1890 it has been the point of reference for the social 
life of the city. IRISGROUP has had the honor of lighting a large part of its 
rooms.

Durante más de un siglo el Santa Catalina, a Royal Hideaway Hotel 5*GL 
ha sido testigo privilegiado de la historia de la isla de Gran Canaria. Desde 
su inauguración en 1890 ha sido el punto de referencia de la vida social 
de la ciudad. IRISGROUP ha tenido el honor de iluminargran parte de sus 
estancias.

AN EMBLEMATIC HOTEL IN A DREAM 
SETTING

UN HOTEL EMBLEMÁTICO EN UN 
ENTORNO DE ENSUEÑO
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MEETING ROOM. Warm Led strips Terra.
SALA REUNIONES. Tiras de led cálidas Terra.

GYM. Cool Lineal luminaire.
GIMNASIO. Luminaria lineal en f rio.

BEDROOMS. EGINA Table 
lamps and Wall lamps. 

HABITACIONES. Sobremesas 
y apliques EGINA
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SWIMMING POOL & SPA.
Cool Lineal luminaire.
Pool Led focus

PISCINAS Y SPA.
Luminaria lineal en f rio.
Foco de pared POOL de piscina

EXTERIORS.
Floor decoratie led.

EXTERIORES.
Apliques de suelo decorativos.
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PUIG CAMPANA 
GOLF. 5*.
Alicante. SPAIN

One of the most exclusive developments with a golf 
course on the Costa Blanca where IRISGROUP was able 
to decorate part of its interiors with decorative lamps 
and LED technology.

Una de las urbanizaciones con campo de golf más 
exclusivas de la Costa Blanca donde IRISGROUP 
pudo decorar parte de sus interiores con lámparas 
decorativas y tecnología led.

EXCLUSIVITY IN THE COSTA 
BLANCA

EXCLUSIVIDAD EN LA 
COSTA BLANCA

RESTAURANT.
Super Davinci decoratie chandelier.

RESTAURANTE.
Lámpara decorativa Super Davinci.

24 25



SOHO BOUTIQUE 
HOTEL 3*.
Sevilla. SPAIN

Un reformado hotel en pleno centro urbano de Sevilla con un diseño que 
combina tradición y modernidad. Ubicado en una antigua casa palacio 
sevillana, tuvimos el encargo de iluminar su fachada.

Un reformado hotel en pleno centro urbano de Sevilla con un diseño que 
combina tradición y modernidad. Ubicado en una antigua casa palacio 
sevillana, tuvimos el encargo de iluminar su fachada.

TRADITION AND MODERNITY

TRADICIÓN Y MODERNIDAD

EXTERIOR FACADE. SUET. Apliques decorativos de exterior.
FACHADA EXTERIOR. SUET. Apliques decorativos de exterior.
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TERRACE.
GOOSY Led Strips.

TERRAZA EXTERIOR.
Tiras de led GOOSY.

RIU PLAZA 4*
Madrid. SPAIN

EThe Hotel Riu Plaza España, located in the emblematic 
Edificio España on Madrid’s Gran Vía, has 27 floors.

On the 27th floor is the Rooftop Bar, one of the best 
terraces in Madrid with 360º views; the perfect place 
to enjoy Madrid from the sky and at night, with the 
lighting provided by Ecolux-Lighting.

A TERRACE TO ENJOY 
MADRID

UNA TERRAZA PARA 
DISFRUTAR MADRID
El Hotel Riu Plaza España, ubicado en el emblemático 
Edificio España en la Gran Vía de Madrid, cuenta con 27 
plantas.

En la planta 27 se encuentra el Rooftop Bar, una de las 
mejores terrazas de Madrid con vistas 360º; el lugar 
perfecto para disfrutar de Madrid desde el cielo y por la 
noche, con la iluminación aportada por Ecolux-Lighting.
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RESTAURANT HOTEL 
PROJECT
Madrid. SPAIN

We design bespoke lamps, manufacturing the 
components in our factory, using the highest quality 
lead-carved Bohemian crystal.

DECORATIVE LIGHTING 
PROJECT

PROYECTO DE ILUMINACIÓN 
DECORATIVA
Diseñamos lámparas a medida, fabricando los 
componentes en nuestra fábrica, usando el cristal de 
bohemia tallado en plomo de la mayor calidad.

HOTEL RESTAURANT. Special project chandelier.
HOTEL DE RESTAURANTE. Proyecto de lámpara especial.
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CELEBRATION 
ROOM
Reggia dei Tessali. ITALY

A spectacular project carried out by IRIS CRISTAL 
in the south of Italy in which our VERMONT and 
ROYAL families are protagonists. More than 50 large 
chandeliers and wall lights were installed. 

A HEIGHT LOUNGE UN SALÓN DE ALTURA
Un proyecto espectacular realizado por IRIS CRISTAL 
en el sur de Italia en el que se instalaron más de 50 
lámparas y apliques de grandes dimensiones en las que 
nuestras familias VERMONT y ROYAL son protagonistas. 

LOUNGE.
Royal & Vermont chandeliers.

SALÓN.
Lámparas Royal y Vermont. 
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RESTAURANTE. Lámpara Royal. 

CELEBRATION 
ROOM
Tokyo. JAPAN

A classic-style hall with high ceilings in the heart of 
Tokyo. The Royal lamp is once again the protagonist 
of this project. In this project, a total of ten ROYAL 
chandeliers with 40 lights have been installed, with a 
total height of 230 cm each.

JAPANESE BEAUTY

BELLEZA JAPONESA
Un salón de estilo clásico y techos altos en el corazón 
de Tokio. La lámpara Royal vuelve a ser la protagonista 
de esta proyecto. En este proyecto se han instalado un 
total de diez ROYAL de 40 luces, con unas dimensiones 
de 230 cm de altura cada una.

RESTAURANT. Royal chandelier.
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PALACES &
PRIVATE HOUSING

LIGHTING
PROJECTS



A SPECTACULAR PALACE

UN PALACIO ESPECTACULAR
Este proyecto realizado en Kuwait es unos de los emblemas de IRIS CRISTAL 
en el que se demuestra nuestra capacidad de adaptación a cualquier 
requisito que demanden nuestros clientes. En el centro de la sala se muestra 
una MANACOR BASKET en color Honey con unas dimensiones especiales de 
450 cm de altura y 340 cm de diámetro. En cada una de las cuatro esquinas 
se instaló nuestra MANACOR DELUXE Honey con unas dimensiones de 250 
cm de altura y 210 cm de diámetro.

ARABIAN PALACE
Yahra. KUWAIT

HALL PRINCIPAL.
Lámpara Manacor especial. 

MAIN HALL.
Manacor chandelier special basket.

This project carried out in Kuwait is one of the emblems of IRIS CRISTAL in 
which our ability to adapt to any requirement demanded by our clients is 
demonstrated. In the center of the room appears a MANACOR BASKET in 
Honey color with special dimensions of 450 cm height and 340 cm diameter. 
In each of the four corners, our MANACOR DELUXE in Honey was installed 
with dimensions of 250 cm height and 210 cm diameter.
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ROOMS WITH STYLE

ESTANCIAS CON ESTILO

MAIN ROOM.
COPLA Downlight decorative led.
BERNA Chandelier.

ESTANCIA PRINCIPAL.
COPLA Downlight decorativo.
Lámpara BERNA. 

PRIVATE HOUSING
New York. USA

To observe the interior of this exclusive and 
contemporary house is to discover a succession of 
environments that exude a charming eclectic air. 
In these spaces, the passion for contemporary art 
and designer furniture is recognized. Among these 
elements, one of the flagships of the IRIS CRISTAL 
collections stands out: BERNA series in its 32 lights 
version helps to promote these new trends in current 
North American interior design.

Observar el interior de esta casa exclusiva y 
contemporánea es descubrir una sucesión de 
ambientes que derrochan un aire ecléctico encantador. 
En estos espacios se reconoce la pasión por el arte 
contemporáneo y el mobiliario de autor. Entre estos 
elementos, destaca uno de los buques insignia de las 
colecciones de IRIS CRISTAL: la familia BERNA en su 
versión de 32 luces ayuda a potenciar estas nuevas 
tendencias del interiorismo norteamericano actual.
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PRIVATE HOUSING
Tel Aviv. ISRAEL

MAIN ROOM.
TERRA led strip.
MIAMI  Chandeliers.

MAIN ROOM.
COPLA Downlight decorative led.
APOLO  Chandeliers.

ESTANCIA PRINCIPAL.
Tiras led TERRA.
Lámparas MIAMI. 

ESTANCIA PRINCIPAL.
COPLA Downlight decorativo.
Lámparas APOLO. 

A “BIG” PROJECT UN “GRAN” PROYECTO
IRISGROUP had the honor of being part of the Big 
Brother television house project in Israel.

IRISGROUP tuvo el honor de formar parte en el 
proyecto de la televisiva casa de Gran Hermano en 
Israel.
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We design bespoke lamps, manufacturing the 
components in our factory, using the highest quality 
lead-carved Bohemian crystal.

HOUSE DECORATIVE 
LIGHTING PROJECT

PROYECTO ILUMINACIÓN 
DECORATIVA PARA 
VIVIENDA
Diseñamos lámparas a medida, fabricando los 
componentes en nuestra fábrica, usando el cristal de 
bohemia tallado en plomo de la mayor calidad.

PRIVATE HOUSING 
PROJECT
Sant cugat del Vallés. BARCELONA

DINING ROOM. Special project chandelier.
SALÓN. Proyecto de lámpara especial.
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BEDROOM. DIVINITY chandelier. PLATEA table lamp. COPLA Downlight.
HABITACIÓN. Lámpara ROSA. Sobremesa PLATEA. Downlight COPLA

DINING ROOM.
ROSA chandelier.
COPLA Downlight.

COMEDOR.
Lámpara ROSA.
Downlight COPLA

PRIVATE HOUSING
Muscat. OMAN

A VERY SPECIAL HOME

UNA VIVIENDA MUY 
ESPECIAL

On this occasion we carry out the lighting project of 
a house where the contemporary coexists with the 
classic.

En esta ocasión realizamos el proyecto de iluminación 
de una vivienda donde lo contemporáneo convive con 
lo clásico.
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PRIVATE HOUSING PRIVATE HOUSING
Buenos Aires. ARGENTINA Cotonou. BENIN

3

BEDROOM. LILIUM chandelier.
ANCONA Downlight.

HABITACIÓN. Lámpara LILIUM.
Downlight ANCONA

BEDROOM. MAYA chandelier.ANCONA Downlight.
HABITACIÓN. Lámpara MAYA. Downlight ANCONA

ENTRANCE. VERMONT chandelier.
ENTRADA. Lámpara VERMONT.

STAIRS. FLAME chandelier.
ESCALERAS. Lámpara FLAME.

ELEGANCE AND MODERNITY ELEGANCIA Y MODERNIDAD
Another perfect combination between the classic 
and contemporary styles of IRIS CRISTAL. To the left 
appears our VERMONT 35 lights with a Black+Mix finish 
to give a perfect sense of coherence with the rest of the 
environment and to the right our custom made FIRE 
FLOWER series in Honey+Clear color to give a touch of 
distinction and elitism to this exclusive house located in 
the heart of Buenos Aires.

Otra combinación perfecta entre los estilos clásicos 
y contemporáneos de IRIS CRISTAL. A la izquierda 
aparece nuestra VERMONT 35 luces con acabado 
Black+Mix para dar un sensación perfecta de 
coherencia con el resto del ambiente y a la derecha 
nuestra serie FIRE FLOWER hecha a medida y en color 
Honey+Clear para dar un toque de distinción y elitismo 
a esta casa exclusiva ubicada en el corazón de Buenos 
Aires.

CLASSIC STYLE ESTILO CLÁSICO
The LILIUM and MAYA models were a perfect match for 
this project in Benin.

Los modelos LILIUM y MAYA combinaron 
perfectamente en este proyecto en Benin. 
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PRIVATE HOUSING
Christchurch. NEW ZEALAND

3

ESTANCIA PRINCIPAL.
Lampara FLAME.

ESTANCIA PRINCIPAL.
Lampara FLAME.

MAIN ROOM.
FLAME chandelier.

MAIN ROOM.
FLAME chandelier.

WOOD, CEMENT & 
GLASS

MADERA, CEMENTO Y 
CRISTAL

Another perfect combination between the classic and 
contemporary styles of IRIS CRISTAL. 

Otra combinación perfecta entre los estilos clásicos 
y contemporáneos de IRIS CRISTAL. A la izquierda 
aparece nuestra VERMONT 35 luces
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SPORT FACILITIES
LIGHTING
PROJECTS



Soccer field lighting. High performance to play at night 
as if it were day. The Coloso T series is the best product 
for this type of sports facility.

SPORT LIGHTING ILUMINACIÓN DEPORTIVA
Iluminación para campo de futbol. Alto rendimiento 
para jugar de noche como si fuera de dia. El Coloso 
serie T es el mejor producto para este tipo de 
instalaciones deportivas.

LIGHTING PRODUCT. Coloso serie T. Led flood light
ILUMINACIÓN. Proyector Coloso Serie T.

SOCCER FIELD
Alicante. SPAIN
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SOCCER FIELD
Murcia. SPAIN

LIGHTING PRODUCT. Coloso serie T. Led flood light
ILUMINACIÓN. Proyector Coloso Serie T.

Soccer field lighting. High performance to play at night 
as if it were day. The Coloso T series is the best product 
for this type of sports facility.

SPORT LIGHTING

ILUMINACIÓN DEPORTIVA
Iluminación para campo de futbol. Alto rendimiento 
para jugar de noche como si fuera de dia. El Coloso 
serie T es el mejor producto para este tipo de 
instalaciones deportivas.
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BOX. Strong bells. High performance cool lighting.
BOX. Campanas Forte. Iluminación f ría de alto rendimiento.

DRESSING ROOMS. Ayame panel. IP65, ideal for this type of locker room.
VESTUARIOS. Panel Ayame. IP65, ideales para este tipo de vestuarios.

On this occasion the Forte Bells make this space a 
unique box. White lighting, so that everything can be 
seen perfectly and you can practice your favorite sport 
with peace of mind.

En esta ocasión las Campanas Forte hacen de este 
espacio un box único. Iluminación blanca, para que 
todo se vea perfectamente y puedas practicar tu 
deporte favorito con tranquilidad.

LIGHT UP WITH STRENGTH

ILUMINA CON FUERZA

CROSSFIT BOX
Bigastro. SPAIN
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SHOPS & BUSINESS
LIGHTING
PROJECTS



MAIN INTERIOR SHOP. IMPERIAL chandelier.
INTERIOR PRINCIPAL DE LA TIENDA. Lámpara IMPERIAL.

LIGHTING BUSINESS
Moscow. RUSSIA

In one of the most exclusive areas of Moscow, we find 
this showroom where clarity and glass are the key 
elements. The image shows the IRIS CRISTAL IMPERIAL 
series in its 82 lights version with a diameter of 197 cm 
and a height of 305 cm to put the cherry on the cake to 
this perfect environment.

GLASS AS A KEY ELEMENT

EL CRISTAL COMO 
ELEMENTO CLAVE
En una de las zonas más exclusivas de Moscú, 
encontramos esta sala de exposiciones en la que 
la claridad y el cristal son los elementos clave. En la 
imagen se muestra la serie IMPERIAL de IRIS CRISTAL 
en su versión de 82 luces con 197 cm de diámetro y 
305 cm de altura para poner la guinda a este ambiente 
perfecto.
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ARABIAN RESTAURANT 
Riad. SAUDI ARABIA

RESTAURANT INTERIOR. ALEXANDRIA chandelier.
INTERIOR SALÓN RESTAURANTE. Lámpara ALEXANDRIA.

RESTAURANT INTERIOR.
ALEXANDRIA chandelier.

INTERIOR SALÓN RESTAURANTE. 
Lámpara ALEXANDRIA.

RECEPTION. TINOS table lamp.
RECEPCIÓN. Sobremesa TINOS.

25 ALEXANDRIA chandeliers by IRIS CRISTAL make this 
restaurant a unique place.

A SINGLE PLACE

UN SITIO ÚNICO
25 lámapras ALEXANDRIA de IRIS CRISTAL hacen de 
este restaurante un sitio único.
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CONCESIONARIO DS
Alicante. SPAIN

Resolution of a commercial space with very specific 
lighting characteristics. Wide ceilings and very high 
spaces.

Resolución de un espacio comercial con características 
muy concretas de iluminación. Techos ámplios y 
espacios muy altos. 

MAXIMUM PERFORMANCE MÁXIMO RENDIMIENTO

DIFFERENT ROOMS. Flood light FORTE MAX. COPLA Downlights. TRENDY lineal.
ESTANCIAS. Campanas FORTE MAX. Downlights COPLA. Lienal TRENDY
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RESTAURANT 
Shanghai. CHINA

ENTRANCE.
ARABELLA chandelier.

ENTRADA PRINCIPAL.
Lámpara ARABELLA

Once again, when modernism and tradition come 
together, IRIS CRISTAL appears. In the image, one 
of the best restaurants in Shanghai, not only for its 
gastronomy but for its decoration. Hand-painted 
ceilings which reflect the purest Chinese tradition are 
enhanced by our contemporary ARABELLA series with 
119 lights and transparent finish.

Otra vez, cuando modernismo y tradición se juntan, 
aparece IRIS CRISTAL. En a imagen uno de los mejores 
restaurantes en Shangai, no solo por su gastronomía 
sino por su decoración. Los techos pintados a mano que 
reflejan la más pura tradición china se ven ensalzados 
por nuestro modelo contemporáneo ARABELLA con 119 
luces y en acabado transparente.

TRADITION AND MODERNITY

TRADICIÓN Y MODERNIDAD
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PUBLIC PROJECTS
LIGHTING
PROJECTS
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CULTURAL SPACES 
IN CÓRDOBA
Córdoba. SPAIN

One of the reference centers in the teaching of 
performing arts in Spain. The center consists of three 
interconnected buildings, with classrooms, study 
cabins, a library, and an auditorium with a capacity of 
around 400 seats.

Uno de los centros de referencia en la enseñanza de 
las artes escénicas en España. El centro consta de tres 
edificios unidos entre sí, con aulas, cabinas de estudio, 
biblioteca, y un auditorio con un aforo de unas 400.
localidades.

REFERENCE IN 
PERFORMING ARTS

REFERENCIA EN ARTES 
ESCÉNICAS

SUPERIOR CONSERVATORY OF CORDOBA. TERRA led strips.
CONSERVATORIO SUPERIOR DE CÓRCOBA. Tiras led TERRA.

CÍRCULO DE LA AMISTAD. TERRA led strips.
SALA DE CONFERENCIAS. Tiras led TERRA.
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INTERIOR ROOMS. AYAME led panel.
ESTANCIAS iNTERIORES. Paneles AYAME.

EDTECH INOVATION 
CENTER
Granada. ESPAÑA

EDIFICIO INNOVA - EdTech Innovation Center reune 
toda la tecnología de última generación y ha sido 
diseñado por y para la la Investigación, Innovación 
y Transferencia del Conocimiento I+D en EDTECH 
- EDUCATION. Cuenta con espacios destinados a 
los servicios de Investigación, Internacionalización, 
Transferencia de Conocimiento y otros, y a partir de 
ahora con tecnología led de Ecolux-Lighting.

EDIFICIO INNOVA - EdTech Innovation Center reune 
toda la tecnología de última generación y ha sido 
diseñado por y para la la Investigación, Innovación 
y Transferencia del Conocimiento I+D en EDTECH 
- EDUCATION. Cuenta con espacios destinados a 
los servicios de Investigación, Internacionalización, 
Transferencia de Conocimiento y otros, y a partir de 
ahora con tecnología led de Ecolux-Lighting.

UN EDIFICIO INNOVADOR

UN EDIFICIO INNOVADOR

74 75



STREET LIGHTS
Albatera. PAIS

Access roads to the city of Albatera, in Alicante. Spain.

Carreteras de acceso a la ciudad de Albatera, en 
Alicante. España.

STREET LIGHT PROJECT

PROYECTO VIAL

CALLE PRINCIPAL. ZENIT street lights.
CALLE PRINCIPAL. Farolas ZENIT.
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ECOLUX MAGNETIC 
TRACK
CARRIL MAGNÉTICO ECOLUX

Extruded aluminum profiles.
Wall/ceiling surface mount or suspended mount.
Height is self-adjustable.
Continuous lighting systems.
Flexible system with 90º connectors.
Colors: black/white/customized.
Easy installation: magnetic mount + lock.
IP20 protection.
External power supply or built-in power supply.
Choose: No Dimming / 0-10V Dimming / Bluetooth / Dali Dimmable System.

Perfiles de aluminio extrusionado.
Montaje en superficie en pared/techo o montaje suspendido.
Altura es autoajustable.
Sistemas de iluminación continua.
Sistema flexible con conectores de 90º.
Colores: negro/blanco/personalizado.
Fácil instalación: soporte magnético + bloqueo.
Protección IP 20.
Fuente de alimentación externa o fuente de alimentación incorporada.
Elija: Sin atenuación / atenuación de 0-10 V / Bluetooth / sistema regulable Dali.
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ECOLUX COB 
LINEAR LIGHT
FOCO MULTIPUNTO ECOLUX

Luminaria de interior con diferentes acabados, potencias y tamaños.
Driver Lifud y 5 años de garantía.
Ideal para ambientes de diseño: hoteles, boutiques, cafeterías, museos...

Indoor luminaire with different finishes, powers and sizes.
Driver Lifud and 5 years warranty.
Ideal for design environments: hotels, boutiques, cafes, museums...
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PRODUCT CATALOGUES
CATÁLOGOS DE PRODUCTO

DECORATIVE CHANDELIERS & LED TECHNOLOGY
LÁMPARAS DECORATIVAS Y TECNOLOGÍA LED

www.iriscristal.com www.ecolux-lighting.com

PRODUCT INFO



LIGHTING SOLUTIONS
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